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Turn again, and tell Hezekiah the captain of my people, Thus saith the LORD, the God of David thy father, | have
heard thy prayer, | have seen thy tears. behold, | will heal thee: on the third day thou shalt go up unto the house of

the LORD.
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the LORD.
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heard thy prayer, | have seen thy tears. behold, | will heal thee: on the third day thou shalt go up unto the house of

the LORD.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_20/12_2KI_20_05/12_2KI_20_05.mp4

PDF Photo 12 2KI 20 05 12_2KI1_20_05 (5).html

Turn again, and tell Hezekiah the captain of my people, Thus saith the LORD, the God of David thy father, | have
heard thy prayer, | have seen thy tears. behold, | will heal thee: on the third day thou shalt go up unto the house of

the LORD.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_20/12_2KI_20_05/12_2KI_20_05.pdf

Verse Studies12 2K1 20 05 12_2KI_20_05 (6).html

Turn again, and tell Hezekiah the captain of my people, Thus saith the LORD, the God of David thy father, | have

heard thy prayer, | have seen thy tears. behold, | will heal thee: on the third day thou shalt go up unto the house of
the LORD.
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Turn again, and tell Hezekiah the captain of my people, Thus saith the LORD, the God of David thy father, | have

heard thy prayer, | have seen thy tears. behold, | will heal thee: on the third day thou shalt go up unto the house of
the LORD.
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12 2K|_20:05 Turn again, and tell Hezekiah the'éadtil+8ARy BBbple, Thus saith the LORD, the God of David
thy father, | have heard thy prayer, | have seen thy tears. behold, | will heal thee: on the third day thou shalt go up
unto the house of the LORD.
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And Esther spake yet again before the king, and fell down at his feet, and besought him with tears to put away the
mischief of Haman the Agagite, and his device that he had devised against the Jews.
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And Esther spake yet again before the king, and fell down at his feet, and besought him with tears to put away the
mischief of Haman the Agagite, and his device that he had devised against the Jews.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_08/17_EST_08_03/17_EST_08_03.mp3

17 EST 08 03 17_EST _08_03 (4).html

And Esther spake yet again before the king, and fell down at his feet, and besought him with tears to put away the
mischief of Haman the Agagite, and his device that he had devised against the Jews.
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And Esther spake yet again before the king, and fell down at his feet, and besought him with tears to put away the
mischief of Haman the Agagite, and his device that he had devised against the Jews.
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And Esther spake yet again before the king, and fell down at his feet, and besought him with tears to put away the
mischief of Haman the Agagite, and his device that he had devised against the Jews.
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And Esther spake yet again before the king, and fell down at his feet, and besought him with tears to put away the
mischief of Haman the Agagite, and his device that he had devised against the Jews.
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17 EST_08:03 And Esther spake yet again befoté-the kil 3Ad¥8I down at his feet, and besought him with tears
to put away the mischief of Haman the Agagite, and his device that he had devised against the Jews.
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My friends scorn me: [but] mine eye poureth out [tears] unto God.
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My friends scorn me: [but] mine eye poureth out [tears] unto God.


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_16/18_JOB_16_20/right.html

18 JOB_16:20 My friends scorn me: [but] mine-&2Putee? 8 Rears] unto God.



19 PSA_06:06 | am weary with my groaningt 5P #He-ARhOKE MY bed to swim; | water my couch with my
tears.



19 PSA_06:06 | am weary with my groaningt 5P #He-ARROIBKE MY bed to swim; | water my couch with my
tears.



19 PSA_06:06 | am weary with my groaningt 5P #He-ARROIBKE MY bed to swim; | water my couch with my
tears.



19 PSA_06:06 | am weary with my groaningt 5P #He- AR MY bed to swim; | water my couch with my
tears.



19 PSA_06:06 | am weary with my groaningt 5P #He- AR MY bed to swim; | water my couch with my
tears.



19 PSA_06:06 | am weary with my groaningt 5P #He-ARROIBKE MY bed to swim; | water my couch with my
tears.



19 PSA_06:06 | am weary with my groaning; 2PHmhigR-+A3RE T hy bed to swim; | water my couch with my
tears.



19 PSA_39:12 Hear my prayer, O LORD, and giéed8rtd g dPhold not thy peace at my tears: for | [am] a
stranger with thee, [and] a sojourner, as al my fathers [wereg].



19 PSA_39:12 Hear my prayer, O LORD, and giéed8rtd miy)dPhold not thy peace at my tears: for | [am] a
stranger with thee, [and] a sojourner, as al my fathers [wereg].



19 PSA_39:12 Hear my prayer, O LORD, and giéed8rtd )P hold not thy peace at my tears: for | [am] a
stranger with thee, [and] a sojourner, as al my fathers [wereg].



19 PSA_39:12 Hear my prayer, O LORD, antd giéed8rtd mip)dPhold not thy peace at my tears: for | [am] a
stranger with thee, [and] a sojourner, as al my fathers [wereg].



19 PSA_39:12 Hear my prayer, O LORD, and giéed8rtd 1) NP hold not thy peace at my tears: for | [am] a
stranger with thee, [and] a sojourner, as al my fathers [wereg].



19 PSA_39:12 Hear my prayer, O LORD, and giée8atd my)dPhold not thy peace at my tears: for | [am] a
stranger with thee, [and] a sojourner, as al my fathers [wereg].



19 PSA_39:12 Hear my prayer, O LORD, and'givea it Ay &R} hold not thy peace at my tears: for | [am] a
stranger with thee, [and] a sojourner, as al my fathers [wereg].



19 PSA_42:03 My tears have been my meat Hay 2RO WHARTRY continually say unto me, Where [ig] thy
God?



19 PSA_42:03 My tears have been my meat Hay 2RO WRAETRY continually say unto me, Where [ig] thy
God?



19 PSA_42:03 My tears have been my meat Hay 2Rt WRAETRRY continually say unto me, Where [ig] thy
God?



19 PSA_42:03 My tears have been my meat Hay 2RO WRALTRRY continually say unto me, Where [ig] thy
God?



19 PSA_42:03 My tears have been my meat Hay 2Rt WRALTRY continually say unto me, Where [ig] thy
God?



19 PSA_42:03 My tears have been my meat Hay 2RO WHIETRY continually say unto me, Where [ig] thy
God?



19 PSA_42:03 My tears have been my meat day-aref hifHt- 3 & they continually say unto me, Where [ig] thy
God?



19 PSA_56:08 Thou tellest my wanderings: peit Tt BRF-+23R @By bottle: [are they] not in thy book?



19 PSA_56:08 Thou tellest my wanderings: peit Tt BRG-+23RGHB My bottle: [are they] not in thy book?



19 PSA_56:08 Thou tellest my wanderings: peit Tt BR¢-+23R(HtB My bottle: [are they] not in thy book?



19 PSA_56:08 Thou tellest my wanderings: peit Tt BRf-+23R@B My bottle: [are they] not in thy book?



19 PSA_56:08 Thou tellest my wanderings: peit Tt BR¢-+23R By bottle: [are they] not in thy book?



19 PSA_56:08 Thou tellest my wanderings: peit Tt BRG-+23R (B My bottle: [are they] not in thy book?



19 PSA_56:08 Thou tellest my wanderings: pdftioef P hiBithy bottle: [are they] not in thy book?



19 PSA_80:05 Thou feedest them with the biead of 4% HrI &8 them tears to drink in great measure.



19 PSA_80:05 Thou feedest them with the biead of' 4% I GE&them tears to drink in great measure.



19 PSA_80:05 Thou feedest them with the biead of 4% I 28 them tears to drink in great measure.



19 PSA_80:05 Thou feedest them with the biead of't 4% HrI GVE&them tears to drink in great measure.



19 PSA_80:05 Thou feedest them with the biead of 4% i 28 them tears to drink in great measure.



19 PSA_80:05 Thou feedest them with the biead of 4% I &8 them tears to drink in great measure.



19 PSA_80:05 Thou feedest them with the brest+-5Pfed’80aR8\UB% them tears to drink in great measure.



19 PSA_116:08 For thou hast delivered my Q&ﬂ%&#&@aﬂ?%@@&from tears, [and] my feet from falling.



19 PSA_116:08 For thou hast delivered my Q&ﬂ%&#&@aﬂ?%@@&from tears, [and] my feet from falling.



19 PSA_116:08 For thou hast delivered my Q&ﬂ%&#&@aﬂ?%@@&from tears, [and] my feet from falling.



19 PSA_116:08 For thou hast delivered my Q&ﬂ%&#&@aﬂ?%ﬁ@@&from tears, [and] my feet from falling.



19 PSA_116:08 For thou hast delivered my Q&ﬂ%&#&@aﬂ?%%@@&from tears, [and] my feet from falling.



19 PSA_116:08 For thou hast delivered my Q&ﬂ%&#&@aﬂ?%ﬁ@@% from tears, [and] my feet from falling.



19 PSA_116:08 For thou hast delivered my so%?#?&ﬁdé&h??ﬁih@’éy&from tears, [and] my feet from falling.



19 PSA_126:05 They that sow in tears shall f8a {76005 (2)-html



19 PSA_126:05 They that sow in tears shall f8a {76005 (3)-html



19 PSA_126:05 They that sow in tears shall f8a {76005 (4)-html



19 PSA_126:05 They that sow in tears shall f8a {76005 (5)-html



19 PSA_126:05 They that sow in tears shall f8a {76005 (6).html



19 PSA_126:05 They that sow in tears shall f8a {76005 (7)-html



19_PSA_126:05 They that sow in tears shall réip-firytyt26-005-html



Photo JPG 21 ECC 04 01 21_ECC_04_01 (2).html

So | returned, and considered all the oppressions that are done under the sun: and behold the tears of [such as
were] oppressed, and they had no comforter; and on the side of their oppressors [there was| power; but they had

no comforter.
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were] oppressed, and they had no comforter; and on the side of their oppressors [there was| power; but they had
no comforter.
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So | returned, and considered all the oppressions that are done under the sun: and behold the tears of [such as
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no comforter.


http://www.ebibleverses.com/21_ECC/21_ECC_04/21_ECC_04_01/right.html

21 _ECC_04:01 So | returned, and considered alfthEohpPasPditthat are done under the sun: and behold the tears
of [such as were] oppressed, and they had no comforter; and on the side of their oppressors [there was] power; but
they had no comforter.
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Therefore | will bewail with the weeping of Jazer the vine of Sibmah: | will water thee with my tears, O Heshbon,
and Elealeh: for the shouting for thy summer fruits and for thy harvest isfallen.
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Therefore | will bewail with the weeping of Jazer the vine of Sibmah: | will water thee with my tears, O Heshbon,
and Elealeh: for the shouting for thy summer fruits and for thy harvest isfallen.
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Therefore | will bewail with the weeping of Jazer the vine of Sibmah: | will water thee with my tears, O Heshbon,
and Elealeh: for the shouting for thy summer fruits and for thy harvest isfallen.
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Therefore | will bewail with the weeping of Jazer the vine of Sibmah: | will water thee with my tears, O Heshbon,
and Elealeh: for the shouting for thy summer fruits and for thy harvest isfallen.
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Therefore | will bewail with the weeping of Jazer the vine of Sibmah: | will water thee with my tears, O Heshbon,
and Elealeh: for the shouting for thy summer fruits and for thy harvest isfallen.
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Therefore | will bewail with the weeping of Jazer the vine of Sibmah: | will water thee with my tears, O Heshbon,
and Elealeh: for the shouting for thy summer fruits and for thy harvest isfallen.
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23 ISA_16:09 Therefore | will bewail with the eifig'$t-3878the vine of Sibmah: | will water thee with my
tears, O Heshbon, and Elealeh: for the shouting for thy summer fruits and for thy harvest is fallen.
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He will swallow up death in victory; and the Lord GOD will wipe away tears from off all faces; and the rebuke of
his people shall he take away from off all the earth: for the LORD hath spoken [it].
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He will swallow up death in victory; and the Lord GOD will wipe away tears from off all faces; and the rebuke of
his people shall he take away from off all the earth: for the LORD hath spoken [it].
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He will swallow up death in victory; and the Lord GOD will wipe away tears from off all faces; and the rebuke of
his people shall he take away from off all the earth: for the LORD hath spoken [it].


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_25/23_ISA_25_08/23_ISA_25_08.mp4

PDF Photo 23 ISA 25 08 23_ISA_25_08 (3).html

He will swallow up death in victory; and the Lord GOD will wipe away tears from off all faces; and the rebuke of
his people shall he take away from off all the earth: for the LORD hath spoken [it].
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He will swallow up death in victory; and the Lord GOD will wipe away tears from off all faces; and the rebuke of
his people shall he take away from off all the earth: for the LORD hath spoken [it].
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He will swallow up death in victory; and the Lord GOD will wipe away tears from off all faces; and the rebuke of
his people shall he take away from off all the earth: for the LORD hath spoken [it].
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23 ISA_25:08 He will swallow up death in victéi:'3etRedSEE0D will wipe away tears from off all faces;
and the rebuke of his people shall he take away from off all the earth: for the LORD hath spoken [it].
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Go, and say to Hezekiah, Thus saith the LORD, the God of David thy father, | have heard thy prayer, | have seen
thy tears: behold, | will add unto thy days fifteen years.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_38/23_ISA_38_05/23_ISA_38_05.jpg

Audio Play 23 ISA 38 05 23 _ISA _38_05 (3).html

Go, and say to Hezekiah, Thus saith the LORD, the God of David thy father, | have heard thy prayer, | have seen
thy tears: behold, | will add unto thy days fifteen years.
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Go, and say to Hezekiah, Thus saith the LORD, the God of David thy father, | have heard thy prayer, | have seen
thy tears: behold, | will add unto thy days fifteen years.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_38/23_ISA_38_05/23_ISA_38_05.mp4

PDF Photo 23 ISA 38 05 23_ISA_38_05 (5)-htm

Go, and say to Hezekiah, Thus saith the LORD, the God of David thy father, | have heard thy prayer, | have seen
thy tears: behold, | will add unto thy days fifteen years.
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Go, and say to Hezekiah, Thus saith the LORD, the God of David thy father, | have heard thy prayer, | have seen
thy tears: behold, | will add unto thy days fifteen years.
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Go, and say to Hezekiah, Thus saith the LORD, the God of David thy father, | have heard thy prayer, | have seen
thy tears: behold, | will add unto thy days fifteen years.
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23 ISA_38:05 Go, and say to Hezekiah, Thus s&th'FREERPHE God of David thy father, | have heard thy
prayer, | have seen thy tears: behold, | will add unto thy days fifteen years.
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Oh that my head were waters, and mine eyes afountain of tears, that | might weep day and night for the slain of
the daughter of my people!
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Oh that my head were waters, and mine eyes afountain of tears, that | might weep day and night for the slain of
the daughter of my people!
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the daughter of my people!


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_09/24_JER_09_01/24_JER_09_01.mp4

PDF Photo 24 JER 09 01 24_JER_09_01 (5)-htmi

Oh that my head were waters, and mine eyes afountain of tears, that | might weep day and night for the slain of
the daughter of my people!
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Oh that my head were waters, and mine eyes afountain of tears, that | might weep day and night for the slain of
the daughter of my people!
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Oh that my head were waters, and mine eyes afountain of tears, that | might weep day and night for the slain of
the daughter of my people!
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24 JER_09:01 Oh that my head were waters, artfaliiR-&ala fiihtain of tears, that | might weep day and night
for the dlain of the daughter of my people!
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And let them make haste, and take up awailing for us, that our eyes may run down with tears, and our eyelids
gush out with waters.
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And let them make haste, and take up awailing for us, that our eyes may run down with tears, and our eyelids
gush out with waters.
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And let them make haste, and take up awailing for us, that our eyes may run down with tears, and our eyelids
gush out with waters.
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And let them make haste, and take up awailing for us, that our eyes may run down with tears, and our eyelids
gush out with waters.
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And let them make haste, and take up awailing for us, that our eyes may run down with tears, and our eyelids
gush out with waters.
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And let them make haste, and take up awailing for us, that our eyes may run down with tears, and our eyelids
gush out with waters.
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24 JER_09:18 And let them make haste, and talé ufF S8t us, that our eyes may run down with tears, and
our eyelids gush out with waters.
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But if yewill not hear it, my soul shall weep in secret places for [your] pride; and mine eye shall weep sore, and
run down with tears, because the LORD's flock is carried away captive.
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But if yewill not hear it, my soul shall weep in secret places for [your] pride; and mine eye shall weep sore, and
run down with tears, because the LORD's flock is carried away captive.
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But if yewill not hear it, my soul shall weep in secret places for [your] pride; and mine eye shall weep sore, and
run down with tears, because the LORD's flock is carried away captive.
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But if yewill not hear it, my soul shall weep in secret places for [your] pride; and mine eye shall weep sore, and
run down with tears, because the LORD's flock is carried away captive.
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But if yewill not hear it, my soul shall weep in secret places for [your] pride; and mine eye shall weep sore, and
run down with tears, because the LORD's flock is carried away captive.
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But if yewill not hear it, my soul shall weep in secret places for [your] pride; and mine eye shall weep sore, and
run down with tears, because the LORD's flock is carried away captive.
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24 JER 13:17 But if ye will not hear it, my souf&rdARnE8p’ 4%kt places for [your] pride; and mine eye shall
weep sore, and run down with tears, because the LORD's flock is carried away captive.
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Therefore thou shalt say this word unto them; Let mine eyes run down with tears night and day, and let them not
cease: for the virgin daughter of my people is broken with a great breach, with avery grievous blow.
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cease: for the virgin daughter of my people is broken with a great breach, with avery grievous blow.
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Therefore thou shalt say this word unto them; Let mine eyes run down with tears night and day, and let them not
cease: for the virgin daughter of my people is broken with a great breach, with avery grievous blow.
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Therefore thou shalt say this word unto them; Let mine eyes run down with tears night and day, and let them not
cease: for the virgin daughter of my people is broken with a great breach, with avery grievous blow.
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Therefore thou shalt say this word unto them; Let mine eyes run down with tears night and day, and let them not
cease: for the virgin daughter of my people is broken with a great breach, with avery grievous blow.
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Therefore thou shalt say this word unto them; Let mine eyes run down with tears night and day, and let them not
cease: for the virgin daughter of my people is broken with a great breach, with avery grievous blow.
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24 JER 14:17 Therefore thou shalt say this word S témt 1 hine eyes run down with tears night and day,
and let them not cease: for the virgin daughter of my people is broken with a great breach, with a very grievous
blow.
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Thus saith the LORD; Refrain thy voice from weeping, and thine eyes from tears: for thy work shall be rewarded,
saith the LORD; and they shall come again from the land of the enemy.
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Thus saith the LORD; Refrain thy voice from weeping, and thine eyes from tears: for thy work shall be rewarded,
saith the LORD; and they shall come again from the land of the enemy.
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Thus saith the LORD; Refrain thy voice from weeping, and thine eyes from tears: for thy work shall be rewarded,
saith the LORD; and they shall come again from the land of the enemy.
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Thus saith the LORD; Refrain thy voice from weeping, and thine eyes from tears: for thy work shall be rewarded,
saith the LORD; and they shall come again from the land of the enemy.
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Thus saith the LORD; Refrain thy voice from weeping, and thine eyes from tears: for thy work shall be rewarded,
saith the LORD; and they shall come again from the land of the enemy.
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Thus saith the LORD; Refrain thy voice from weeping, and thine eyes from tears: for thy work shall be rewarded,
saith the LORD; and they shall come again from the land of the enemy.
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24 JER 31:16 Thus saith the LORD; Refrain t%ﬁ?&ﬁ%ﬂ%%@@ﬁi ng, and thine eyes from tears:. for thy work
shall be rewarded, saith the LORD; and they shall come again from the land of the enemy.
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She weepeth sore in the night, and her tears [are] on her cheeks: among all her lovers she hath none to comfort
[her]: al her friends have dealt treacherously with her, they are become her enemies.
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She weepeth sore in the night, and her tears [are] on her cheeks: among all her lovers she hath none to comfort
[her]: al her friends have dealt treacherously with her, they are become her enemies.
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She weepeth sore in the night, and her tears [are] on her cheeks: among all her lovers she hath none to comfort
[her]: al her friends have dealt treacherously with her, they are become her enemies.
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She weepeth sore in the night, and her tears [are] on her cheeks: among all her lovers she hath none to comfort
[her]: al her friends have dealt treacherously with her, they are become her enemies.
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She weepeth sore in the night, and her tears [are] on her cheeks: among all her lovers she hath none to comfort
[her]: al her friends have dealt treacherously with her, they are become her enemies.
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She weepeth sore in the night, and her tears [are] on her cheeks: among all her lovers she hath none to comfort
[her]: al her friends have dealt treacherously with her, they are become her enemies.
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25 LAM_01:02 She weepeth sore in the night, 2Rt +83<LBbn her cheeks: among all her lovers she hath
none to comfort [her]: al her friends have dealt treacherously with her, they are become her enemies.
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Mine eyes do fail with tears, my bowels are troubled, my liver is poured upon the earth, for the destruction of the
daughter of my people; because the children and the sucklings swoon in the streets of the city.
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Mine eyes do fail with tears, my bowels are troubled, my liver is poured upon the earth, for the destruction of the
daughter of my people; because the children and the sucklings swoon in the streets of the city.


http://www.ebibleverses.com/25_LAM/25_LAM_02/25_LAM_02_11/25_LAM_02_11.pdf

Verse Studies?25 LAM 02 11 25_LAM_02_11 (6).html

Mine eyes do fail with tears, my bowels are troubled, my liver is poured upon the earth, for the destruction of the
daughter of my people; because the children and the sucklings swoon in the streets of the city.
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Mine eyes do fail with tears, my bowels are troubled, my liver is poured upon the earth, for the destruction of the
daughter of my people; because the children and the sucklings swoon in the streets of the city.


http://www.ebibleverses.com/25_LAM/25_LAM_02/25_LAM_02_11/right.html

25 LAM_02:11 Mine eyes do fail with tears, m§ b4 rtBled, my liver is poured upon the earth, for the
destruction of the daughter of my people; because the children and the sucklings swoon in the streets of the city.
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Their heart cried unto the Lord, O wall of the daughter of Zion, let tears run down like ariver day and night: give
thyself no rest; let not the apple of thine eye cease.
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Their heart cried unto the Lord, O wall of the daughter of Zion, let tears run down like ariver day and night: give
thyself no rest; let not the apple of thine eye cease.
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Their heart cried unto the Lord, O wall of the daughter of Zion, let tears run down like ariver day and night: give
thyself no rest; let not the apple of thine eye cease.
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Their heart cried unto the Lord, O wall of the daughter of Zion, let tears run down like ariver day and night: give
thyself no rest; let not the apple of thine eye cease.
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Their heart cried unto the Lord, O wall of the daughter of Zion, let tears run down like ariver day and night: give
thyself no rest; let not the apple of thine eye cease.
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Their heart cried unto the Lord, O wall of the daughter of Zion, let tears run down like ariver day and night: give
thyself no rest; let not the apple of thine eye cease.
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25 LAM_02:18 Their heart cried unto the Lord?®> W4-Sfe18 d40Ghter of Zion, let tears run down like ariver day
and night: give thyself no rest; let not the apple of thine eye cease.
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son of man, behold, | take away from thee the desire of thine eyes with a stroke: yet neither shalt thou mourn nor
weep, neither shal thy tears run down.
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son of man, behold, | take away from thee the desire of thine eyes with a stroke: yet neither shalt thou mourn nor
weep, neither shal thy tears run down.
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son of man, behold, | take away from thee the desire of thine eyes with a stroke: yet neither shalt thou mourn nor
weep, neither shal thy tears run down.
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son of man, behold, | take away from thee the desire of thine eyes with a stroke: yet neither shalt thou mourn nor
weep, neither shal thy tears run down.
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son of man, behold, | take away from thee the desire of thine eyes with a stroke: yet neither shalt thou mourn nor
weep, neither shal thy tears run down.
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son of man, behold, | take away from thee the desire of thine eyes with a stroke: yet neither shalt thou mourn nor
weep, neither shal thy tears run down.
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26 _EZE_24:16 22_SON_of man, behold, | takeZway Fraorh-BRe desire of thine eyes with a stroke: yet neither
shalt thou mourn nor weep, neither shall thy tears run down.
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And this have ye done again, covering the atar of the LORD with tears, with weeping, and with crying out,
insomuch that he regardeth not the offering any more, or receiveth [it] with good will at your hand.
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And this have ye done again, covering the atar of the LORD with tears, with weeping, and with crying out,
insomuch that he regardeth not the offering any more, or receiveth [it] with good will at your hand.
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And this have ye done again, covering the atar of the LORD with tears, with weeping, and with crying out,
insomuch that he regardeth not the offering any more, or receiveth [it] with good will at your hand.
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And this have ye done again, covering the atar of the LORD with tears, with weeping, and with crying out,
insomuch that he regardeth not the offering any more, or receiveth [it] with good will at your hand.
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And this have ye done again, covering the atar of the LORD with tears, with weeping, and with crying out,
insomuch that he regardeth not the offering any more, or receiveth [it] with good will at your hand.
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And this have ye done again, covering the atar of the LORD with tears, with weeping, and with crying out,
insomuch that he regardeth not the offering any more, or receiveth [it] with good will at your hand.
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39 MAL_02:13 And this have ye done again, c8%elAy-tAé-a &8t the LORD with tears, with weeping, and with
crying out, insomuch that he regardeth not the offering any more, or receiveth [it] with good will at your hand.
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And straightway the father of the child cried out, and said with tears, Lord, | believe; help thou mine unbelief.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_09/41_MAR_09_24/41_MAR_09_24.jpg

And straightway the father of the child cried out, and said with tears, Lord, | believe; help thou mine unbelief.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_09/41_MAR_09_24/41_MAR_09_24.mp3

41 MAR 09 24 41_MAR_09_24 (4).html

And straightway the father of the child cried out, and said with tears, Lord, | believe; help thou mine unbelief.
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And straightway the father of the child cried out, and said with tears, Lord, | believe; help thou mine unbelief.
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And straightway the father of the child cried out, and said with tears, Lord, | believe; help thou mine unbelief.
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And straightway the father of the child cried out, and said with tears, Lord, | believe; help thou mine unbelief.
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41 MAR_09:24 And straightway the father of the&ff1d-d9eddlMand said with tears, Lord, | believe; help thou
mine unbelief.
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And stood at his feet behind [him] weeping, and began to wash his feet with tears, and did wipe [them] with the
hairs of her head, and kissed his feet, and anointed [them] with the ointment.
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And stood at his feet behind [him] weeping, and began to wash his feet with tears, and did wipe [them] with the
hairs of her head, and kissed his feet, and anointed [them] with the ointment.
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And stood at his feet behind [him] weeping, and began to wash his feet with tears, and did wipe [them] with the
hairs of her head, and kissed his feet, and anointed [them] with the ointment.
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And stood at his feet behind [him] weeping, and began to wash his feet with tears, and did wipe [them] with the
hairs of her head, and kissed his feet, and anointed [them] with the ointment.
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And stood at his feet behind [him] weeping, and began to wash his feet with tears, and did wipe [them] with the
hairs of her head, and kissed his feet, and anointed [them] with the ointment.
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And stood at his feet behind [him] weeping, and began to wash his feet with tears, and did wipe [them] with the
hairs of her head, and kissed his feet, and anointed [them] with the ointment.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_07/42_LUK_07_38/right.html

42_|LUK_07:38 And stood at his feet behind [hifd-neig 38 i egan to wash his feet with tears, and did wipe
[them] with the hairs of her head, and kissed his feet, and anointed [them] with the ointment.
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And he turned to the woman, and said unto Simon, Seest thou this woman? | entered into thine house, thou gavest
me no water for my feet: but she hath washed my feet with tears, and wiped [them] with the hairs of her head.
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And he turned to the woman, and said unto Simon, Seest thou this woman? | entered into thine house, thou gavest
me no water for my feet: but she hath washed my feet with tears, and wiped [them] with the hairs of her head.
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And he turned to the woman, and said unto Simon, Seest thou this woman? | entered into thine house, thou gavest
me no water for my feet: but she hath washed my feet with tears, and wiped [them] with the hairs of her head.
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me no water for my feet: but she hath washed my feet with tears, and wiped [them] with the hairs of her head.
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Serving the Lord with al humility of mind, and with many tears, and temptations, which befell me by the lying in
wait of the Jews:
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Therefore watch, and remember, that by the space of three years | ceased not to warn every one night and day with
tears.
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Therefore watch, and remember, that by the space of three years | ceased not to warn every one night and day with
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Therefore watch, and remember, that by the space of three years | ceased not to warn every one night and day with
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For out of much affliction and anguish of heart | wrote unto you with many tears; not that ye should be grieved,
but that ye might know the love which | have more abundantly unto you.
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For out of much affliction and anguish of heart | wrote unto you with many tears; not that ye should be grieved,
but that ye might know the love which | have more abundantly unto you.
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Greatly desiring to see thee, being mindful of thy tears, that | may be filled with joy;
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Greatly desiring to see thee, being mindful of thy tears, that | may be filled with joy;
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Greatly desiring to see thee, being mindful of thy tears, that | may be filled with joy;
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Who in the days of his flesh, when he had offered up prayers and supplications with strong crying and tears unto
him that was able to save him from death, and was heard in that he feared,;
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him that was able to save him from death, and was heard in that he feared,;
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him that was able to save him from death, and was heard in that he feared,;
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Who in the days of his flesh, when he had offered up prayers and supplications with strong crying and tears unto
him that was able to save him from death, and was heard in that he feared,;
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Who in the days of his flesh, when he had offered up prayers and supplications with strong crying and tears unto
him that was able to save him from death, and was heard in that he feared,;
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Who in the days of his flesh, when he had offered up prayers and supplications with strong crying and tears unto
him that was able to save him from death, and was heard in that he feared,;
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58 HEB_05:07 Who in the days of his flesh, wR&h'fehidtPeffeféiup prayers and supplications with strong crying
and tears unto him that was able to save him from death, and was heard in that he feared;
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For ye know how that afterward, when he would have inherited the blessing, he was rejected: for he found no
place of repentance, though he sought it carefully with tears.
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For ye know how that afterward, when he would have inherited the blessing, he was rejected: for he found no
place of repentance, though he sought it carefully with tears.
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place of repentance, though he sought it carefully with tears.
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For ye know how that afterward, when he would have inherited the blessing, he was rejected: for he found no
place of repentance, though he sought it carefully with tears.
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For ye know how that afterward, when he would have inherited the blessing, he was rejected: for he found no
place of repentance, though he sought it carefully with tears.
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For ye know how that afterward, when he would have inherited the blessing, he was rejected: for he found no
place of repentance, though he sought it carefully with tears.
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he found no place of repentance, though he sought it carefully with tears.
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For the Lamb which isin the midst of the throne shall feed them, and shall lead them unto living fountains of
waters. and God shall wipe away al tears from their eyes.
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For the Lamb which isin the midst of the throne shall feed them, and shall lead them unto living fountains of
waters. and God shall wipe away al tears from their eyes.
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For the Lamb which isin the midst of the throne shall feed them, and shall lead them unto living fountains of
waters. and God shall wipe away al tears from their eyes.
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For the Lamb which isin the midst of the throne shall feed them, and shall lead them unto living fountains of
waters. and God shall wipe away al tears from their eyes.
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For the Lamb which isin the midst of the throne shall feed them, and shall lead them unto living fountains of
waters. and God shall wipe away al tears from their eyes.
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For the Lamb which isin the midst of the throne shall feed them, and shall lead them unto living fountains of
waters. and God shall wipe away al tears from their eyes.


http://www.ebibleverses.com/66_REV/66_REV_07/66_REV_07_17/right.html

66_REV_07:17 For the Lamb which isin the mf8st 8 {h8tht6r&Bhal | feed them, and shall lead them unto living
fountains of waters: and God shall wipe away al tears from their eyes.
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And God shall wipe away all tears from their eyes; and there shall be no more death, neither sorrow, nor crying,
neither shall there be any more pain: for the former things are passed away.


http://www.ebibleverses.com/66_REV/66_REV_21/66_REV_21_04/66_REV_21_04.jpg

Audio Play 66 REV 21 04 66_REV_21_04 (3).htm|
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neither shall there be any more pain: for the former things are passed away.
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And God shall wipe away all tears from their eyes; and there shall be no more death, neither sorrow, nor crying,
neither shall there be any more pain: for the former things are passed away.
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And God shall wipe away all tears from their eyes; and there shall be no more death, neither sorrow, nor crying,
neither shall there be any more pain: for the former things are passed away.


http://www.ebibleverses.com/66_REV/66_REV_21/66_REV_21_04/66_REV_21_04.pdf

Verse Studies66 REV 21 04 66_REV_21 04 (6).html

And God shall wipe away all tears from their eyes; and there shall be no more death, neither sorrow, nor crying,
neither shall there be any more pain: for the former things are passed away.
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And God shall wipe away all tears from their eyes; and there shall be no more death, neither sorrow, nor crying,
neither shall there be any more pain: for the former things are passed away.
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66_REV_21:04 And God shall wipe away all teffs Rioth ¥/ and there shall be no more death, neither
sorrow, nor crying, neither shall there be any more pain: for the former things are passed away.
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